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Burek.si ?! ni knjiga burekreceptov. Burek.si?! je resno akademsko delo, ki vzame
za predmet raziskovanja in diskurzivne analize »burek«. Burek?! Da, burek! Veste, kaj
je burek? Veste, kaj beseda »burek« oznacuje? Oznacuje isto kot npr. v Bosni, Srbiji in
Makedoniji »burek«, v Tur¢iji »borek«, v Bolgariji »0ropek«, v Albaniji »byrek«, v Gréiji
»umovpékw, v Izraelu »burekas« itd. vse vzdolz Mediterana proti Orientu. Prav tako ga
najdemo tudi na Zahodu uveljavljenega kot hitro prehrambeni kulinari¢ni proizvod. Brez
tezav bi rekli, da je na denotativni ravni z »burekom« oznacen njegov kulinari¢ni status:
burek kot hrana — hranljiva materija in kulinari¢na specifika iz vleCenega testa, mascobe
in razlicnih — sirnih, mesnih, zelenjavnih in ponekod tudi sadnih — nadevov. V klasi¢nem
humanisti¢nem »Zargonu« bi zato rekli, da je ta hranljivi burek materialna »stvar« (dejanski
hranljivi predmet). Gledano skozi dioptrijo kulturne antropologije je borek izvorno »stvar«
kulture kuhanja in kulture prehranjevanja: anatolijske kuhinje. Zato borek kot kulinari¢na
stvar zavzema posebno mesto u turSkem kulinari¢nem kanonu. Reprezentiran je kot turska
nacionalna jed, kar pomeni, kot da je del turske kulture. Pri tem pa je potrebno imeti na
umu, da je tur§ka nacionalna kuhinja, kot vsaka druga nacionalna kuhinja, artikulirana
in reprezentirana kot kanon sistematizacij in klasifikacij »kulturnih jedi«, natan¢neje
kulturnih brkljarij jedi iz razliénih kulturno-geografskih podroc¢ji turSkega nacionalnega
imaginarija. V tem smislu je borek stvar kulture Orienta, ki ga je danes mogoce izslediti v
kulinari¢nih sistemih in nacionalnih kuharicah na teritoriju bivsega Otomanskega imperija.
Konkretno na podroc¢ju balkanskega teritorialnega in kulturnega imaginarija, medtem ko
jena Zahodu zgolj reprezentiran in percipiran kot popularni obrok iz imigrantske kuhinje.
1z te kulturno-geografske perspektive je burek materialni prezitek Orienta, ki se je skozi
¢as kulturaliziral in postal »domacinska stvar« ne-turskih kultur. Nedvomno je po osi odd-
aljenosti in blizine mogoce sklepati, da je v nekaterih kulturah bolj sprejet. Burek.si?! tako
z epistemoloskega gledi§¢a misli burek kot »totalno druzbeno dejstvo«, pri ¢em uposteva
tako njegovo materialno osnovo, burek kot stvar, kot njegovo ideolosko razseznost, burek
kot reprezentacijo. Povedano v klasi¢ni Mauss-Straussovi sociolosko-antropoloski govorici
je burek »totalno druzbeno dejstvo« — anatolijska, turska ali orientalska »stvar, tj. stvar
Drugega, ki ji je pripisana »reprezentacija« (predstava) idealnega domacina, prebivalca
ne-Orienta. Tak$no razmisljanje seveda pelje v sistem kulturnih distinkcij, ki ne zadevajo
samo strukturno-kulturnega prepada med Okcidentom in Orientom, temvec tudi razlike
znotraj samega Orienta. To npr. ponazarja vrsta vprasanj: kaj je za Turka pravi recept/
koncept bureka in kaj za Izraelca? Ali je le mesni burek burek, medtem ko so »vsi ostali
bureki« pite? Tezava je seveda znana, saj pripelje do zagat »kulturnih predstav« in zagat
samega kulturnega relativizma.

Burek.si?! s terminologijo »burekologije« bralcu pribliza suhoparno epistemolog-
jjo francoskega strukturalizma in jo naredi jezikovno so¢no, teoretsko interesantno in
esejisti¢no berljivo. Nedvomno je Burek.si?! bralcu prijazno delo, a nikakor mu ne prizanasa
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na teoretski ravni in problematiki, ki se artikulira okoli materialnega nosilca »bureka«.
Z rekontekstualizacijo bureka iz kulture Drugega, kulture Orienta v kulturo Okcidenta,
kulturo Zahoda, materialni oznacevalec »burek« postane tezavni predmet, v katerem se
krizajo Stevilne kulturne in socialne reprezentacije. Burek v tem primeru ni le kulturni/
kulinari¢ni materialni »tujek« v Zahodnem kulturnem imaginariju, temvec postane tudi
materialni nosilec ideologije in reprezentacij Drugosti, orientalskosti in balkanskosti.
Naslov knjige Burek.si?! ze z uporabo internetne koncnice ».si« nakaze topos, v katerem
se bo zgostila vsa diskurzivna analiza Drugosti: Slovenija, kultura in burek. Od tod je
jasno, da gre pri obravnavi bureka za nekaj vec.

Burek v slovenskem okolju ni od nekdaj domac. Burek se je v njem znasel kot prislek,
Drugi ali tujec. Ima svojo zgodbo, svojo zgodovino. PriSel je v Slovenijo s subjekti prisleki
in njihovim kulinari¢nim/kulturnim znanjem o pripravi »avtenti¢nega« bureka. Burek kot
metafora Drugosti je bil v novem kulturnem okolju predmet kulinari¢ne akulturacije, tako
kot je vsak tujec podvrzen torturi kulturne in drzavno institucionalne asimilacije. Skozi
asimilacijsko in kulturalizacijsko obdobje slovenske kulinarike/kulture in povprasevanja
je bil podvrzen vrsti sprememb in inovacij: namesto sirnice skuta in smetana, namesto
masla laneno olje, namesto zivalske masti rastlinska mast; izum jabol¢nega bureka in
pizzabureka itn. Nedvomno je topoloSka rekontekstualizacija bureka imela za posledico
re-inovacijo (avtenti¢nosti) bureka. Lahko bi se spustili v debato, ali je s tem burek ohranil
svojo identiteto ali je samo neavtenti¢na kopija »orignala«. Vprasanje ima pomen za
slovenskega idealnega domagina, ki je jedec bureka: je v Sloveniji burek pravi burek? Ce
njegova predstava o bureku, ki ga je, ustreza reprezentaciji (predstavi) o avtenti¢nem bu-
reku, potem je tocno ta »stvar« burek, ne glede na to, da se razlikuje po sestavinah, okusu
in kalori¢nosti od bureka v Turciji ali Bosni. Dejstvo je, kot lahko preberemo v Burek.
si?!, da se v Sloveniji bureka poje veliko. 1z tega kvantitativnega dejstva lahko bralec tudi
sklepa, da je burek priljubljena kulinari¢na posebnost, ki jo prebivalci Slovenije konzu-
mirajo kot naturalizirani tuji kulturni (materialni) artefakt. V tem smislu je burek »tuja,
a (vseeno) nasa stvar«. Ponovi se kulturna distinkcija »mi versus oni ali domaci versus
priseljenci«, ki se v svoji strukturni projekciji znotraj imaginarnega toposa slovenstva
lahko v svojem ekstremu izrazi tudi kot oblika nacionalnega ekstremizma, kulturnega
Sovinizma in fasizma. Ostaja dejstvo: burek se je uveljavil kot popularna nacionalna jed,
ki je postala del kulture vsakdanjega zivljenja.

Burek ima tako poleg svoje materialne baze, svoje materialnosti in koli¢inskosti, Se
nekaj ve¢. To nekaj ve¢, o katerem govori osrednji del Bureka.si?!, so tiste »nemateri-
alnosti« bureka, ki jih je zagotovila materialna prisotnost le tega. »Nematerialnosti«, ki
se artikulirajo okoli bureka kot materialne baze, so Stevilni diskurzi, govori in prakse.
So nacini, kako se v javnem in privatnem Zzivljenju socialno in kulturno reprezentira in
uporablja »burek kot druzbeno dejstvo«. Burek.si?! se raziskovanja te »nematerialnosti«
bureka v Sloveniji loti z najmo¢nejsim orodjem strukturalizma 60-ih let: analizo diskurza.
Diskurzi so miseljni kot govori, govori ki se mnozijo in s katerimi se (re)konstruirajo dejan-
ski diskurzivni objekti — predmeti govora. Diskurzi o bureku — kuharski diskurzi, politicni
diskurzi in diskurzi o migrantih, zdravo prehranski in nutricisti¢ni diskurzi, popularno
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kulturni diskurzi, lifestyle diskurzi itd. — so tisti diskurzi, ki so v Sloveniji vplivali na (re)
konstruiranje materialnosti samega bureka kot vrste pomenov, ki so mu pripisani. Analize
pomenov, ki jih generira prisotnost trivialnega »bureka«, se Burek.si?! loti na ravni analiz
mnostva izjav »idealnih domacinov« in »idealnih domacinov priseljencev« v Sloventiji.
Predmet foucaultovsko obarvane »arheoloske analize izjav« niso le semanti¢ni (pomen),
ampak tudi pragmaticni (kontekstualni) vidik uporabe besede »burek«. Tako zastavljena
analiza, ki sledi uporabi besede in kontekstualni genezi pomenov, istocasno strukturira
svoj diskurz — »burekdiskurz«, tako da prevaja oziroma interpretira vrsto (burek)izjav za
bralca knjige in pokaze, kako se preko »bureka« artikulirajo odnosi konfliktov, dominacij
in moc¢i oziroma odnosi komuniciranja, zblizevanja in enakopravnosti. Drugace povedano,
gre za tiste odnose, ki v prakti¢ni vsakodnevni zZivljenski realnosti neposredno zadevajo
posameznice in posameznike: negativne prakse izkljucevanja, izlo€anja, Sikaniranja,
oznacevanja itd. ali pa za pozitivne prakse povezovanja, darovanja in prijateljevanja. Tu
je zgoscen burekov vec: diskurz o bureku.

Burek.si?! Da. V Burek.si?! je burek objekt znanstvenega diskurza. Je predmet filo-
zofskih, socioloskih in antropoloskih analiz in interpretacij, ki odprejo bralcu heterogeni
veépomenski svet »bureka«. Se veé kot to, bralca postavijo v svet burek izjav in skvarijo
naivno slovensko domacinsko percepcijo bureka kot nedolzne hranljive materije. Zato
trditev, da je burek zveden na materialno afirmativen odnos do dominantnega diskurza
(oblasti), ne vzdrzi. Burek-oznacevalec je vec kot to, saj v praksi deluje kot kontrakulturni
oznacevalec. Navsezadnje je burek Ze dolgo ¢asa v evropskem kulinari¢nem in kulturnem
imaginariju zastavek notranje dekonstrukcije in upora. Kako? Preberite si Burek.si?! in
ugotovili boste, da ima priprava in uporaba te kompleksne jedi veliko veéji uéinek, kot
si mislite.

Bureklogija je v uzitek. Priporo¢am v konzumiranje.

Nikola Janovié¢
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